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(lLAAKFTEILAFE BEAFE; 2. L AF #HTHM 310027;
3. AF #HrLAnM 310027)

[ B)AXE-MxTHANEHF| MR ERE. EEMNERAENS Loy —MEKRE, =
EREEAFERimpa Rk K2 HF G ENEH. AXFAKENFA A HEEERENFF|E
WA h A~ 208, B HASMBAMN A1 & BHN . R XTH6 T 3w R LR EF 4 & it
¥, R, BNH, EREGERS

[(@iF ] LEME EHRBEER HHE EREY %7 ##y

—. 3lF

A FE B AN (Motuna) B9 IF50 254 . PRGN E & —Fh B A W B JL I IS (Papua New
Guinea) , i I T KU Bougainville & |-

(— ) FFEEAIER

L. R RI%
M~ /ha] (clause) Z[EAF7E 3 fhf &L . I 9] (coordination) . MJE (subordination) 5 % %

(relativeness)

fEgEifeh, 26 CIIRER”T OFER . IWEER . KRN BIfFE, (LA E3fph) 7288015 LA
Yl or . (UMIhRET A9 ROACHIB ) 126, WREARSHRIEFMEIE. HARIRNTE 28 T ik A [ B9 AR
R HAL S BT CINRE, B 21X LEThRE A a] AR A W o 1R AT FhRRE

— AR, SRR o AL AT REAS A T, B SE A TE I ) R A 2 Fh a4 Rl MiHESE
3 Fh ORIl S AT AN R 1 3 by 200, RO O o R E AR AN (]
U % SCEAE 8 1990 A 12 BUR R B3z ACE e iGEY  IFFIl £ /7357 ( Field Methods ) iERE S, {RIR4LUTR. M. W. Dixon%s T i JEFFE(#: H

WS B RS CRIRINEROETER MRS RS D 2003, % U0 2R % ergative/ergativity i£ R “flifs™ ) A1 CEROKIE (Bfsh) =20
(200820100 =% 3 SCMBR 10 TLAREEREAIDE S0y 07, T E&IEInEE T

.
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fE—IFG, IRNTEEMAY BB L E GE I 7 R0 S 90E — 8 A 78 BB AR T JF Sk 1 AS
RERIGIILSE . YRR BARMWMIES N IR CR" ZNAFETE2EFE, TAT K IR B 5L 9 i) o 26
. SZEFIRIBRE, FATTR A BT AT T RERY/INV AL G TR, W EAY (purposive) . FHFfi (comitative)
S, L, ASSCR A R i

2. —MREEENER

MRATHAREES HTHER, A S EEENEN, WElmIFE kA FARMXHE"
Mg “#ZIE Hdok’ HPEBERE TR WS (Dixon, 1965: vii).

e S TG R, IRATALPI& k™ Bfla. (2R &5 —RiEol. BN afF IR A A
RWIRHE, WHRBEZIEE 5110k LR EARrE W '

EEHLPEAREZ Bl Tk WaF, (BERE MG S BREARAEL T, TES
i “51%" R JEAGEERR, “#gl ok A aEE LTI AR B L E (R R SR A
WEH “HEIEM” Wk, BV ENMRE “HE" RIXTE .

(=) FEFH T8 =R

1. 3F 51 # #7 impa

EREE N E P AH —A/NVa) 3550 bRE impa. 125312 806 -5 ) 1 5 AT, i il EEPERY .
BNV Z BIAAEAE B AT, BB S ] and 4%, 7EEGNER, FRAREER 3. 1"
RS 35 3. RYERIFEFIRRE" THEAELAN, AT A impa & B3 19 2441

bRUfE—: WIS impa AT MG AP/ IV 2Z (6], IR ABA A FIRIFSa) . WERANEE, AR A/ Z B A
HIIRE.

Hit, FOR—HF4, MEARE.

Dso nongmai kumaruro  (impa) pirong
the man laughed and went
MABAXET, FBAT.

@)so nongmai  kumangong (*impa)  pirong
the man (who) laughed went away
AANEHHFALT .

FrffE— AT LU I 5 m) il als B O R /N i T k) . RN e R ok . B TIOR8 ) R S )
(successive sentence) FYX 4y, TBFEATER “3. HH" A 808 =00 3 AMER IR

YA/ INVa) Z [ AEAE B SO AT, Jeif Bl but@or, R4S GEDE? XAME ML KA
WER IR, WSEATR 305

2. dePR % 3 iR ] BAE Bl bn i

FEBAFE /Y £ Bl JE1E (Yidin) o, P38 a) Y slial bR 2 e AR R iy e A 2 2, BE
TR Rl ot Femt s Aemt Okt ) JEa" (Dixon, 1977a: 389) . SRS FELNIE A LA 16 FIZ .
— AT, GERMASNM R SRR SRR ETIEE, A s ER R e, IR AW~V
HARERAE—EIHIG, wiE— s EFCE NG EYa . B—m, flORIF4E, H
AN AE S TR A B AFRRIET AAERR & B 2 kumaru-ro “5&” . i) % ro [ff Fahial sz i, %
AN AE— B (8] 51 S PE R B R 2 A . BIR@ZE, kumaru-ro 766 YL BE FETERE [ A i JE
Pt
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3)so nongmai kumaruro (impa) pi-hee-tong
the man will laugh first and then go away
ANFARET, REAT.

(Dtikuraisa kumaruro  (impa) pirana
the woman laughed and went away

RAKAET, HBAT .

KT, TEAUSR S — AR BT, ro 245178 4 to s no (B A5 =800 “(—) FESilkRiEro™) .
V-ro fEEGEE (FL2AFRIEWE ) fA/efmdhr 2, e HE— RGeS FERE B (55— AP
T no A RESE N TIEN G &, SFEN =HR “(—) JF3lbrEro™) AR BLE S —1
AEBRSETGA Voku s IR AR, (e ABRE G, 50 Vtiku AR (SRR B,
M Vera-ku (PSR =80 3. ka2 .

S RSE SRR A mo, kufju. kui, SMHHEATESS =160 2. MM RS mo” . H5=
T () FEbRF AR R kw/ju” L ARFESE =AY 3. FH kui Fan 9 RS F ho BARBITEIR ] 4T
Wit

LA B B 488 5 91 1 impa 47 5 . B impa 6 LA A BT AL IR 40 A TR (R,
impa A H BT, FATREX LR FIH AR G), TR X bR RE B 55 TR .

AR LA NIRERAYHE, IX—IZ M 7R JF 8 /v e) 2Z 1] B 26 28 BT b 32400 OG5 DA ) 22 [ 54
A, B EUF, JERRE shin 090 57 A G BR 7 shin] (finite verb) , [Htk, A3 HE PR ghia) i/ i ok Sr
YA R A BRESh /), 522, BTE ARSI R, mija#al LA,

3D kumaruro 247 A AR BRAE bR & ro AR ZE ], {H & kumaruro fy/Na] 25 . BIRY
kumangong &R E N iR, Fad K| 5= AFR . BEMBAYE, Fpirong R H —BWErEM, (HEA
kumangong f/Ma & Z M), & pirong 42 3 4] .

At LA ERIAG EAAB I A SRS M Bhin) . MWEIHRSCHKR , Wifemik BRI H BE
xR ENG], SR R iR . AR OSCHR? FRATIA R . i X 28R B E h ia) bR s #6 R s i 1F
(temporal) Jiul, [RJETAESFECHR L HAROC R F A rh A s PR e S R i . FHE.

MIRAA FHAh—FhalfE, BENEEMECARHRERIRN . 5EAMERENGZEIM R, B
Gl a2 (] (G FR 0 S R T A AN

3. &

(1) B T ihimpa & He4h . 3534038 a] LU FH A AR S 12818 or Mbut 1975448 . SR NIeH
W, JF5) AR IR AL PR ANE

() b= i Vat & —HERE shinl, B A/ RIFI . &N, SFELRE (i)

(5)Kanguki ti Anih tanguhuu-ju  roruki toku omoruina

slap-DD but not ran
Kangku slapped Anih, but Anih did not run away.
Kangku4t T Anih— &% | {2 Anih % A 587
[A A tanguhuuju 236 PR & 2hin) , BB G R IH Ky 51 A]
(i) AT XA T

©do nokina do ti kuraisa mirahu, roruki  ningi  norongana
you said you woman good but I think
do ti kuraisa arapah




i e1E (1 /8

bad
You said you are a good woman, but [ think you are a bad woman. fR#E45R 2 MF A, 1280040 A R 2
RIS
Ddo nongpa-nongpa kong-ne, toku nongpa  patakong  ja
you quick-quick walk-IMP not quick arrive parhaps
You had better walk more quickly/Walk more quickly, or we will be late. 15 247 & b & /& B &, &0
HAVRREF]

fEf@ T, nokina (said) JEFRESNR; (EBI@DH, kongne Ml “frif—" FI “fifE " #A
W FRser) . HEA S impalyh) 1o, BREESNEATRER L. (T —85 3950 3. MR IFadr
& MR e
BK ti A monoina impa D so M mononong
saw-2SG.F.PAST
KsawAandDsaw M. KERLTA, #ADALTM
@K ti A mono-ku impa D so M mononong (=8)
saw-DD-NON-FINITE
monoku & AERRE SN, Hie O i A ¥y 3f- 5 a) . AR AB@WE? 7EBQ@D@ITEH T . i i W
T R ) (BDIE5a)) M AHER b7 GEZEE R)) ME— 9 AT SEbrifi
) SR G 5 v B A DAl Y R e e L AR e, S RlE T4 (slop ratio) fF
-0.105-020Z |8l . ®eRk =L~/ (6 —6)(f: S r: WfTE])
AR A28 ASREEASI P AN g 6 i Toin]. B () RIZE (f) M350 53 il i /,=264Hz,
£,=175 Hz, V-H3peential 470 ms., @08 175, HOEHI&I 4 -0.133 4

JHz I
300

——
\ \\\\

- I . S
0 500 (/msec 0 t
1 BEME=FTRAMNFHRE B2 EEME—RIESERR

SN TRMRA ) AR AR S A P RTINS R — R, e
[ B8 87 E SR A i a1k S (A T D RV B N S TR ER N R B T 2 e 1R

R BIOD 5 @R FAT 2R 5 14 3 B RECA L, AR 25X seh) ol ki 2 ). (R anSRak 2] G
VAR ANl 4 Fir s i 5 — RO, BB 275 3191 #4410 rokuti B impa Z i (19 5 06), HORRBAY e EIach
Rt R A e (RAGRA4)) R 2k 2R

f
rokuti rokuti
|
— — " N e R
0 I 0 - -2 5
B3 EEMFEAN=FDIAAESM L% B4 BEERMNE AN =FTHIRLENR



R DRI

(Z)“H” T2 “EN": REIEAR

L. R EHE A
) Wpfliredsifrh, “IEA07 5 RN ZE S IR SO E Y . R AR Y

M B ([l[lbecause ) GIFAYIG, IEATEATRE RN [FIREL, ASEH “IF9ERER" (difor) 5
ST, BB B REEIF/NVAD

':”f\l’ﬁ‘l“?@l‘ﬁ'ﬂ:ﬁﬂf'klﬂﬂ-:ﬂﬂﬂ AR T B 2 e SR AR T R e TR S Yfiﬁ:ﬂ[lj(ﬂﬂq:‘ (|‘?
TS RIRAENRE KT, JFEARTEEFIELL =BG (syllogism) VG iERRIRMEE . FERCRAEE R
Wit (temporal series) . QR FLASH IR AT 125 UR R R iy —BE S, IR A 3kAT) ﬂUU\'fU.
NS R A TR, BIA PR R OC R b Sk 78 0 2R

SR AT R, R, AT T (Dixon, 1963). LA Ye SR SRR AT fig
1WA TS IR

fF #6859 “Because Kangku slapped Anih, Anih ran away” XN 5 4818 R)- i, % ¥ A Dora
RIHIREE. 220 173 Z 0%, DoraZith T IIF BV

10tiko ho-i-ko Kangku tanguhuu-ju  ti Anih omoruina
And/so The-ERG-the K slapped-first  the A ran away

] L, AR E . tAh, Doraikn] LT f)f
(iDtiko ho-i-ko Kangku ti Anih tanguhuu-ju  impa omoruina
slapped-first and ran away

9 brads impa 4l APz ] MR bR RO IA0AD IHATFEI A, AN AR IGER
FERAMIEA], fEDora % “HAF2" [ajmt, A R, .

(2uwako sihong?
Why did he get ill? #e 5+ 4 £95 T ¢
{3pau arapah neu-ro sihong
food bad eat-SER  gotill

He ate bad food first and then got ill. #Lseve. T RG24, REAEBT .
Kt NAEST— GO0 T, Bl Ak o fs I PR L2071 O ) i) A B
(4)uwako hiindaa ji hirihiri ngowoitong?
Why is it thundering and lightening? # 4+ 4 SEf£47F I &7
i5ho poti hingdaa’ ji hirihiri pokong  riiku
COM/DEM time thundering aslo lightening its because
Because it is the time for thundering and Iightening B A24rE N EET o
ﬁ@lﬁ"ﬁﬁﬂ"‘]ﬂﬂ‘lﬂ SR 25 IHH —FF, H5PEEGE 3 LJA&&}?H’JHTIETJW/\ﬁ“%TH VYRR
ST SR R EET (ELATRE PR . ST A AR A DG s S EIANERY CRE” SRR Xk
AR AT [l

T ISAE R, JUAT Cp R (A BRRLRLRY ) — B SEACOY . 5 A0 AT AS T OB RYAEAE” ( Dixon, 1963 88 ). ME4E Mg @i —"
W R R U FERRIBOH AR s ANTEAE R U ASEE AL b BRI 2 SR (AR I
10T SC AL (b S R 5 FR R A2 2 )
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16uwako ingina nogowoitong
why rain happeded
Why did it rain? A+ A FHET?
(i7nanah pati ja ihkita rungi Ngoworo
perhaps time maybe long drought happened
Perhaps the drought has lasted too long. T F-F4#2E KA T .
P, 28K, Dise, JEii A RIS SCILny, FRBA A SR IRFRAE Y.
(2) SR PE AT TE AR (R Ak R A riiku- ). Y8R, X TR i I 2 B T
9K ni-ngi hajewah, tiko hoko ho pehkoro  mirahu  riiku
K I-ERG like and that cOM boy good because

I like K because he is a nice boy. #& &k K, B A2 MG B 3%
DA RS/ INVa] B i LARKCAE , fi BB AT LA A impa DAEESS V)
A9K pehkoro mirahu riiku impa tiko ningi hajewah (=18)
ks impa F W LE BE AN IE T riiku- g — A IF8 /N HE A /i
2. Bt ] Vi) F R 5 mo
(1) BB when-/IVal & PERAYG . SR, FESCPE98T8 P /N IFFIPERTR . 4R impa A
PAMBEA AT, il EL i) i A Rtk mo AR E 2L, i
0K kumam-mo (impa) mapurong (S - S)
While laughing, K sat down. K—31 5%, —i #F 7 .
@DK kumang-mo ti A tanguhurana (S - A)
While laughing, K slapped A. K—i2 %, —i#idr TA—EF,

22s0 koringi  teu-mo  mapurong soK (A-S)
fish eat-SIM  sat
While eating the fish, K sat down. K —i#ve. F &, —i# 4 TF 7.
23tiowo kelas kori mu-mo ti Anih kunatoohna (S-A)
here class to come-SIM met

When I was coming to class this morning, I met Anih. 4~ X - _E & & EiRef, #K&i& %] T Anih,
VAT, A/ NERERE (doer) JEAHFIRY. WRAESE AR, #iFEESRH ku, F0.

29so kara tiki monarare  kori pi-mo-tu-kuimpa 501 kupuri
car road along g0-SIM-3SG-DD stone
nopuri piringoromo menu noitu kori tongngorong
one rolling  hill side from smashed
A car was going along the road, and a stone (rolling down the hillside) smashed into it. " —#%i% % J£%
AR, —H Ak (ML ERTR) #7 L&
@5do ti toi-mo-tu-ku impa omoruna
you hit-SIM-n1ST-DD ran away

While you hiting her, A ran away. 2 {R4T4biy, A#LIBT .
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@61ti toi-mo-tu-ku ti-ngi tangumurong

there hit-SIM-1ST-DD she-ERG slapped

When [ was going there, she slapped me. #& £ AR LAY BHE, ddT TR —EF
flea—26 T mo Fitku 22 [al ) tu/nu B A BRI 25 L, nu T8 — AR, wHTHE =, =AM,
(2) mo [ 55— INREW S P~ [ B & H: W h A/ (40 13X ) . mo 938 — AN IhfER— R et

B “FFEESI” (span sequence; Foley, 1986:180) , {3l
DK mapu-ro kumam-mo tu-kong
sit-SER  laugh-CON be-3SG

K sat down and then start and kept laughing. K 4 F 5k, K5 FF46 £ Ri%,
28K roki tiwo hu-mo#hu-mo ti  patakung
come-ing there arrived
K kept coming until he arrived there, K — #.#& , # 2|45 AF)L .
@9K roki tiwo pa-mo-tu-ku ti  Anih kumatunui
cry-ing-n1ST-DD laughed

K kept crying until A began to laugh. K¥ AN R1%, HEAZL TAk,
mo iR A5 =A2hik, FUERRNREhE, Hln.
30soko K SO kukutu teu-mo itikaiwah  riikong
that KCOM  Coconut juiceeat-HAB  strong become
K eats coconut juice and becomes strong. K"BAR-F 7+, JF B E/F5% 4,
@Dtiko mi-mo ti tanguhunguna
go.lst-HAB slap
Whenever [ go there, | slapped her. 4 % 3% X AR, H 3t Ho—EF
3. A kui Fom B 51 A1 5 A ho Foom Y PPA AAT)
(1) MEPUES S R A MR Z A I R a9 5], 78 kui 4R 5 —A/IMVar gt 25, BT i
KA R — M) R FE

32so dong hu-kui ningi ho mo noi  o-pe-nong
the your son com-CND then,will COM coconut some give-FUT-3SG
If your son comes, I will give him some coconuts. 4o R 4R LT &k, K W4 — LT,
33so0 dong hu-kui kina’ ho mo  mangninoi o-rongna
yesterday then give-3SG,PAST
If you son had come yesterday, I would have give him these coconuts. 4 R 0 K ARILF R T, KEoLth
X AT,

(2) TEREIEH, APEEMRRIE: RORRATER . SUARTTIRICH . FERApRIAE, Toird N
/N ho (T2 — ANFRBHPE Rl B 80 Bibnab o O 740 — AFRIEC M . Xk, Datfl) . X—a R
FEASEAR ™ 48 ——ho A iif-th ] A T H A S B

MEAUL SR ) SR SR IR OCIR . R R S P RO M B A SR, D A TE 3 —/ VAT 3 F AR B
WYL, MHEFRIA—FHBEEFE . FFEL, kui filho/ti EXTEAT. f5il4n .

@dnimi-kui  (impa)ti-ngi ho tangungkuung

I go-SBJ she-ERG COM slapped
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If I have been there, she would have slapped me. 4 R HE AL, s BKk—EF.

@otiki uring tui-tu-kui ho mo mangni hoi orongung
home be-n1ST-SBJ COM coconut many give
If you had been at home, | would have given you coconuts. 4o R 72 K, 5 441R 4T
BOroruki ni ti mi-kui,ho mih-moro-mo  so ji
but | 20-SUB COM dance-REF-SIM also SIro noruma sirongung
soi  Motuna song  one sing-PAST

But if [ were to go there, I would dance and sing a song in Motuna. {22 4w R K LT L, KRoELH

YRS G K
@Dso ingina  toku ngo-woro-wo-kui ho ti maketi  kori umire
rain happen-REF-NEG-SUB COM market to go-PC

If it had not rained, we would have been to the market. %2 R RA T, KM#HETH T
A — AR S, B kui 5ORH{EH]
@8)s0 ingina toku ngoworowokui ho ehkong (wish) ti maketi kori umikui
If it had not rained, we could have been to the market. 4v & R 2 T, RATATAHKE T4
“ehkong...umikui” ik TXFETNIGAGIE, FIERHLFEA LA T MY 1.
)ﬁ&ﬁﬁﬁ?ﬁﬁﬂﬁw.MuﬂMMMﬁuFﬁ¥$ UL A2 IR ST o 2 ek
KR
BIniti mi-ku  ho tingi tangu-mu-he-nong
go-DD COM slap-1ST/O-FUT-3SG/O
I will go there, (and I think — a judgement) she will slap me. & &% A 2, (&4
—E
QRS AN E X — s E T RS ek Atz “ & F—iFid” #iX,
@0ni ti mi-kui ho tingi tangumuhenong
If 1 go there, (1 think) she will slap me. 4w 2% H A2, (K1) WoiTH—EF.
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1. 6FhER

Ak b, JFFIAITLAZ 625 (1)SV + SV (2)0V + OV; (3)SV + AOV; (4)AOV + AOV;
(5)AOV + SV; (6)AOV + OV, X 6ZH KB N4 20fpk s, LLT RS GG, RiG4H MKz
LK 5 RIZ S e R

2. fil4m

@DKangku kumaru-ro impa mapurong

augh-SER sat
K laughed and sat down. K % 7 # 4 F T .



(d2Kangku tingno Anih kumaru-te
and laugh-PAST,DL
K (laughed) and A laughed. K( %7 ), A% T .
@3Kangku pa-ku impa Anih kumaru-i-na
cry-DD laugh-REC-F
K criedand A laughed. K¥ 7, AZX 7.
@)Kangku ko to-ha-ro  impa tuh-ra-rong
hit-PL/A-SER wound-PL/A-PAST,M/O

K was hit and he was wounded. K#% 47 7 5 4215 7 -
@5)Kangku tingno Anih to-ha-te

and Hit-PL/A-DL/O,PAST
K (was hit) and A was/were hit. K(#£37 7 ), A#&477 .
@Kangku ko to-ha-ro  impa tiko ko Anih tangu-ha-rana
hit-PL/A-SER slap-PL/A-PAST,F
K was hit and A was slapped. K#& 417, JF LA#MITT —&F.
@a. so pehkita  pa-ku impa pau-ka-ng
baby cry-DD feed-PL/A-PAST,MAS/O
The baby cried and he was fed. 2 )L T f B AR T .
@b. so pehkita pa-ka-ku impa kumarung
feed-PL/A-DD laughed
The baby was fed and he laughed. B2 )L /a T 5+ EA4LE T .
@8a. Kangku i’-ku impa Anih ko i-to-ta-wa-na
stand-DD stand-CAU-PL/A-3RD/O-F
K stood up and A was made get up. K35 7 #2 & B Ak KsbAe k.
@8b. Kangku i-to-ta-wa-ku impa ti Anih i-tuu-na

stand-CAU-PL/A-3SG/O-DD
K was made get up and A stood up. K# £ R3b# ki LA TAR,

a. Anih pa-ku impa Kangku tangu-ha-ng
cry-SER slap-PL/A-3SG,PAST
A cried and K was slapped. A¥ T, KitmTEE.
@9 b. Anih (ko) tangu-ha-ju impa Kangku parong
slap-PL/A-SER cried

A was slapped and K cired. A# B T ¥, KET.
(G0Maawo-ki ho Kangku tingno Anih monoong
M saw K and (M saw) A MALTKHE (MALT)A.
(5DDora tingno Anih so Kagangku monotong
D(sawK)andAsaw K. D(FLTK) # BLAFLTK,
(39 Kangku ti Anih kumareu-ro impa tanguhurana
K laughed at (A)and slapped A. K# % (A) BT ALY,
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